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  היבטים לשוניים בפרשת תזריע זאת תהיה פא
  

  בפרשת תז"מ ובראשון של אחרידקדוקי קריאה וטעמים 
    

היב ב  מְאָה֙   אי הקפדה על השווא נע בלמ"ד משבשת את המשמעות. :וְיָלְדָ֖                                                                                             :וְטָֽ
  המ"ם בשוא נע, והאל"ף צריכה להישמע. לא לקרוא וְטָמָה. וכן בפסוק ה

י טָהֳרָ֑ יב ד  י טָהֳרָֽ אין מפיק בה"א.  :�בִּדְמֵ֣   1: הה"א מופקתהּיְמֵ֥

י טָהֳרָֽ -ַ�ל יב ה   : אין מפיק בה"א�דְּמֵ֥

אתיב ו  ֹ֣ י טָהֳרָ֗ הלמ"ד בחולם והאל"ף אינה מונעת.  :וּבִמְל   : הה"א מופקתהּיְמֵ֣

  : אין מפיק בה"א�וּשְָׂ�רָ֖ יג ד 

ה-לאֹיג ה    שׂי"ן שמאלית :פָשָׂ֥

היג ו    : הה"א בקמץכֵּהָ֣

  המ"ם בשוא נע, והאל"ף צריכה להשמע. לא לקרוא וְטִמּוֹ. וכן בהמשך :א֥וֹוְטִמְּ יג ח 

תיג יא    בשוא נח ללא דגש; אין לבלוע את האל"ף שלאחריה: לא בַּשֵׂת השׂי"ן :בַּשְׂאֵֽ

'יג טז    הה"א בשווא נח והפ"א בדגש קל וכן הדבר גם בהמשך :וְנֶהְפַּ֣

ייג יח  : יש להקפיד על צירוף נכון של התיבות זו לזו, שתי התיבות הראשונות במרכא בְערֹ֖וֹ-בֽוֹ יִהְיֶ֥ה-כִּֽ

  והשתיים הנותרות בטיפחא

מֶתיג יט  רֶת לְבָנָ֣ה אֲדַמְדָּ֑ רֶת : טעם טפחא בתיבת א֥וֹ בַהֶ֖   בַהֶ֖

אשׁ א֥וֹ בְ יג כט  ֹ֖ ןבְּר   הבי"ת בשווא, בלתי מיודע, יש להיזהר מלקרוא בפתח :זָ קָֽ

יָה ב֖ -וְלאֹיג לב    טעם נסוג אחור לה"א הראשונה :וֹהָ֥

מַחיג לז    געיה בצד"י, יש לקרוא בהעמדה קלה שם :בּ֛וֹ-צָֽ

תיג לט  ת כֵּה֣וֹת לְבָנֹ֑ ת טעם טפחא בתיבת  :בֶּהָרֹ֖   בֶּהָרֹ֖

םיג מב  ן אֲדַמְדָּ֑   נֶ֖ גַע  א בתיבתטעם טפח :נֶ֖ גַע לָבָ֣

ה הפ"א בשתיהן רפויה. :ר֔וַּ: פָֿ  רֻמִים֙ פְֿ יג מה  העי"ן בשווא נח אך אין להבליעו כי אז יישמע כלשון  :יְַ�טֶ֑

א. 'הטייה' א ׀ טָמֵ֖ א וְטָמֵ֥   פסק בין התיבות, יש להפסיק מעט בין הראשונה לשנייה :יִקְרָֽ

שְׁתִי֙ יג מח  רֶב. הבי"ת רפויה והשי"ן אחריה בשווא נע :בִֽ הבי"ת בשווא, לא מיודע, בשונה מההמשך  :בְֵ�֔

רֶב֙ שאז היא בקמץ:    בֵָ�֙

  
  שניעליית יג כד 

  
  שלישיעליית יג מ 

היג מט    הה"א בקמץ קטן, והרי"ש בשוא נח. להיזהר מהבלעת האל"ף :וְהָרְאָ֖

ה-אֲשֶׁר יג נא   היו"ד בצירי :יֵָ�שֶׂ֥

  
  רביעיעליית יג נה 

                                                      
הה"א במפיק ולסיכום: ראשונה ושלישית הה"א ללא מפיק,  –ללא מפיק בה"א, כאשר מדובר בימים  –כאשר מדובר בדמיה של האישה  1

  שנייה ורביעית, במפיק.
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ריד ד    ת דגושהחסר והטי" המ"ם בחירק :לַמִּטַּהֵ֛

ט אֶת יד ה ת-וְשָׁחַ֖ ט טעם טפחא בתיבה  :הַצִּפּ֣וֹר הָאֶחָ֑   נוכן הוא בהמשך בפסוק וְשָׁחַ֖

יםיד ו  חַיִּֽ יִם הַֽ ל הַמַּ֥ לטעם טפחא בתיבה  :ַ�֖ ֖�ַ  

ר יָב֣וֹא אֶליד ח  מַּחֲנֶ֑ה-וְאַחַ֖ רטעם טפחא בתיבה  :הַֽ   וְאַחַ֖

Bַ  הלמ"ד בפתח. :יְגַלַּ֣חיד ט    י חי"ת בפתח גנובהד בציר: הלמ"יְגַלֵּ֑

היד י    הכ"ף פתוחה :וְכַבְשָׂ֥

ידיא יד  רהעמדה קלה בה"א למנוע הבלעת הגרונית החטופה.  :וְהֱֶ�מִ֞ מְטַהֵ֗ בשווא נע והכוונה לכהן, לא  :הַֽ

  לאדם הבא להיטהר שאז מנוקד בחירק חסר

יתיד יד    יו"ד בשוא נח וכן בהמשך :הַיְמָנִ֑

םיד יז  ם הָאָשָֽׁ ל דַּ֥ לטעם טפחא בתיבה  :ַ�֖ ֖�ַ  

ר יד יט ר-ַ�ל וְכִפֶּ֕   הפ"א בסגול ובזקף גדול ולא במרכא כפי שמופיע בקורן ואחרים :הַמִּטַּהֵ֖

  
  חמישיעליית יד כא 

  
  ששיעליית יד לג 

גַעיד לה    הכ"ף בשווא :כְּנֶ֕

ןיד לו  חַר כֵּ֛   טעם נסוג אחור לאל"ף :וְאַ֥

ֲ�רוּרתֹ֙ יד לז    ערורת-החטופה: שקהעי"ן  עמדה קלה שם למנוע הבלעתגעיה בקו"ף, יש לקרוא בה :שְׁ קַֽ

א יד נב יִת-אֶת וְחִטֵּ֣ יִת תיבת  :הַבַּ֔   בזקף קטון ולא ברביע כפי שמופיע בקורן ואחריםהַבַּ֔

תיד נו    שׂי"ן שמאלית בשווא נח וללא דגש :וְלַשְׂאֵ֥

ַ�תיד נז  ת הַצָּרָֽ את תּוֹרַ֖ ֹ֥ תטעם טפחא בתיבה  :ז   תּוֹרַ֖

ב טו ט   קמף ולא בפתחף בהכ" :הַמֶּרְכָּ֗

פַר ל֝וֹ טו יג   טעם נסוג אחור לסמ"ך :וְסָ֨

חטו יד   קַּֽ   העמדה קלה ביו"ד בגלל הגעיה שם :לוֹ֙ -יִֽ

  
  שביעיעליית טו טז 

  הנו"ן בקמץ קטן :ב֑וֹ-בְּנָגְעוֹטו כג 

ב-אֲשֶׁרטו כו  הְיֶהאינה מוטעמת בקדמא אלא מוקפת לתיבה הבאה אחריה. אֲשֶׁר תיבת  :ָ�לָיו֙  תִּשְׁכַּ֤ -יִֽ

  והעמדה קלה שם, דגש חזק בלמ"ד מדין אתי מרחיקגעיה ביו"ד  :הּלָּ֑ 

הּטו כח  פְרָה לָּ֛   טעם נסוג אחור לסמ"ך והתיבות אינן מוקפות כפי שמופיע בחלק מהדפוסים :וְסָ֥

הטו כט    במלרע וללא מפיק בה"א :וְהֵבִיאָ֤

  
  מפטירעליית טו לא 

הּ-לְטָמְאָהטו לב  להקפיד להעמיד קלות את קריאת המ"ם ובכך נח, יש הטי"ת בקמץ קטן והמ"ם בשווא  :בָֽ

  להשמיע את האל"ף שלאחריה
   

  
  מצרע במלכים ב ז:-הפטרת תזריע
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תְנוּ-ַ�דג    קמץ גדול במ"ם והתי"ו בשווא נח :מָֽ

יִל גָּד֑וֹל. אין לגרוס וקול עם וי"ו זהו שיבוש חמור :ק֣וֹל ס֔וּסו  כַר. ק֖וֹלטעם טפחא בתיבת  :ק֖וֹל חַ֣ -שָֽׂ

  געיה בשׂי"ן :ָ�לֵינוּ֩ 

יםח  מְצרִָֹ�֨   געיה בה"א והמ"ם בשווא נע  :הַֽ

ין וְהִנֵּ֧ה י ם-אֵֽ    2במרכאולא מוטעמת בדרגא וְהִנֵּ֧ה : תיבה שָׁ֛

נוּ-אֲשֶׁריב  שׂוּ לָ֖   טעם נסוג אחור לעי"ן :ָ�֥

א -יִקְחוּוְ יג  ה -נָ֞ ה וְנִרְאֶֽ   הוא"ו בשווא נע ולא בפתח :וְנִשְׁלְחָ֖

יםיד  כֶב סוּסִ֑ חֲנֵה. שְׁנֵ֖יטעם טפחא בתיבת  :שְׁנֵ֖י רֶ֣ ם-מַֽ   געיה במ"ם הראשונה :אֲרָ֛

  החי"ת בקמץ קטן :בְּחָפְזָ֑םטו 

יִםטו    האל"ף כלל אינה נשמעת וכן הדבר בהמשך :וְסָאתַ֧

לֶת֙ -וּֽסְאָהיח  ֹ֙    , אין לקרוא בחטף קמץ כפי שמופיע ב'סימנים'3הוא נחהשווא  :ס

   
  ראשון של אחרי מות:

   

םא    הקו"ף בקמץ קטן, הרי"ש בשווא נח ואין דגש קל בבי"ת שלאחריה :בְּקָרְבָתָ֥

ןב    להדגיש את הסגול המורה על מיודעהעמדה קלה בבי"ת  :בֶָּ�נָ֔

  

נֶת ד  דֶשׁ-כְּתֹֽ ד קֹ֝ דטעם קדמא על המילה  :בַּ֨   4קדש-לקרוא בטעות 'כתנת בדין , אבַּ֨

  
   במנחת שבת שניז 

יד   העמדה קלה בה"א למנוע הבלעת הגרונית החטופה :וְהֱֶ�מִ֤

י-יֳָ�מַדי    יו"ד ראשונה בקמץ גדול :חַ֛

  
  במנחת שבת שלישי יב

חֲלֵי  שׁ-גַּֽ   געיה בגימ"ל :אֵ֞

  
בִינָ ' עח אילן תז"מ-דפי בר   עיל על שימושיו של בניין הפ - ל'לְהַפְעֵ ה בְּ

  .המחלקה למדעי המחשב, אוניברסיטת בן גוריון ,המעבדה לבלשנות חישובית מנחם אדלר  ד"ר

ָ בפתיחתה של פרשתנו נאמר:   תַזְרִיעַ ע"פ נוסח המסורה, מנוקדת המילה  רזָכָ ה וְיָלְדָ  תַזְרִיעַ י כִּ ה אִשּׁ
עומד כנראה בבסיסן בבניין הפעיל, וגם הכתיב המלא מורה כך. השימוש בבניין הפעיל בפסוק זה 

ניים, המעניקות לו משמעות של גרימת של מספר דרשות ופרשנויות, בחז"ל ואצל פרשני ימי הבי
 -יולדת זכר, איש מזריע תחלה  -חילה פעולה. לדוגמה: ואמר ר' יצחק בר אמי: אשה מזרעת ת

השימוש בבניין גּות . חרי)אבן עזרא, על אתר(תתן זרע  -. והנה פי' תזריע )נדה כה ע"ב(יולדת נקבה 

                                                      
  . ת המרכא היא בניגוד לכללים של משרתי התבירהטעמ 2
  ומוסיף בספר תורה קדומה בחלק הדקדוק: "ואף אם נמצא בקצת מהתיגאן געיה בוי'ו". 3
טעות נפוצה שמקורה ברצון הבלתי מודע מצד הקורא 'לאזן' את מספר ההברות משני צדי היחידה, הכוונה היא שהקורא על פי הטעות  4

  משמאל. 2-מימין ו 4הברות משמאל כאשר הנכון הוא  3-ון (אם נספור את השווא הנע כהברה לצורך העניין) הברות מצד ימי 3מקבל 
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 ובהגייה) σπερματισθῇ(הפעיל באה לידי ביטוי גם בקריאה השונה של המילה בתרגום השבעים 
רַ . משני המקורות האלה משתקף הפועל 5תהשומרוני זָּ   , בבניין נפעל. עתִּ

רשים ", בבניין הפעיל. גם כאן נד(שמות יד, י) בוּפַרְעֹה הִקְרִי"שמות תופעה דומה מצויה גם בספר 
את מה הקריב (צורה זו, הנתפשת על ידם כפועל יוצא ללא מושא הפרשנים להשלים מושא ל

  , או לתקנה. )פרעה
   .)מכילתא דר"י, מסכתא דויהי פ"ב( א עליווהוא הקריב את הפורענות לב -עה הקריבלדוגמה: ופר

  .)ש"י על אתרר(היה לו לכתוב "ופרעה קרב", מהו "הקריב"? הקריב עצמו ונתאמץ לקדם לפניהם 
  ". בקְרֵיוכן אונקלוס מתרגם לבניין קל בארמית: "ופרעה  

המקרים, היא ראיית משמעותו של בניין הפעיל כצורת נקודת המוצא של פרשנויות אלו, בשני 
 הגורם של בניין קל. אפיון מרכזי זה של בניין הפעיל מצוי גם במחקר המודרני, בהגדרה

  שמואל בולוצקי.  תו שלגישוב 6המינימליסטית של רות ברמן
מחד  במאמר קצר זה, אנסה לסקור ולסווג שימושים שונים של בניין הפעיל, אשר אינם תואמים

את הגדרתו הכללית כגורם פעולה, ומן הצד השני מדגישים ביתר שאת, ובאופן מלאכותי משהו, 
א במהלך קריאה תכונתו זאת. המקורות שיוצגו לא נאספו באופן שיטתי, אלא לוקטו אגב אורח

שלבים מִ בשנים האחרונות של טקסטים שונים, מתקופות שונות, מסוגות ספרותיות מגוונות ומ
. במסגרת מאמר זה לא אוכל לדון בדוגמאות, לא כל שכן לנסות להתחקות 7ל השפהשונים ש

אחר התפתחות התופעה. מטרת הסקירה היא בעיקר להאיר את התופעה, ולהצביע על גמישות 
  בבניין זה, כבסיס ראשוני למחקר עתידי בנושא.  השימוש

  .שימוש בבניין הפעיל במקום בניין קל  1
השביעי"? אלא כביכול הכתיב על עצמו שברא עולמו לששה ימים ונח ומה ת"ל "וינח ביום 

משנה (; השני מתקיע ובשעת ההלל הראשון מקרא את ההלל )מכילתא דרב ישמעאל, יתרו, ז(בשביעי 

ממנו מזון  מצילין –; השכיח פת בתנור וקדש עליו היום )כ"י קאופמן דפ' נפולי ועוד ד, זראש השנה, 
ירושלמי (; לא הספיק השיני להחליץ ולייבם עד שמת )מהד' ליברמן תוספתא שבת יג, ח( שלש סעודות

 ; מלאך אחד, אשר קסת הסופר במותניו, עתיד להרשים כל אחד על מצחו)ע"פ כ"י ליידן יבמות ג, א
  . וגמאות נוספות אבל הרעיון מובן)ד(הביא שם  ע"כ ד"ר מנחם אדלר. )זהר, מדרש הנעלם, חלק א, קכז(
  

  אברהם נפח ז"ל יג ב 

  
  

בֶגֶ יג מז     דצָרָעַת בְּ
  

ריד לא    )יד, יט דברים( רֵעֲךָ  וּלבגְּ  יגסִּ תַ  לאֹ íò (íéìáìáî äáøä) ìáìáì àì יָדוֹ  יגשִּׂ תַּ  אֲשֶׁ
  

ָ טו יט  י הוְאִשּׁ ם זָבָה תִהְיֶה כִּ   זֹבָהּ  יִהְיֶה דָּ

                                                      
רבין, -מהדורת האראוויטץ 2 2010'עמ,  351, 695נוסח שומרון ונוסח המסורה, תל אביב . –חמישה חומשי תורה  5

  ירושלים תשנ"ח.
  .36-25ניינים, ספר רוזן, ירושלים, עמ' שורשים וב —ר' ברמן, רישומם המילוני של פעלים  6
יותר,  למצוא דוגמאות רבות נוספות, עם ניתוח מפורט . ניתן]רמִזְעָ צ"ל [ אות המובאות כאן הן מעט מזעירהדוגמ 7
  https://tinyurl.com/yb8gymq3 מסמך (המתעדכן תדירות:)ב
  



5 

 

  
 פסוק טו בשם הטומאה כמדומה שפורתא לא דק. שלושה מקראות מהפרשה המדברים על נדה ולא זבה .א"ה

ם  :כד ב שָׁכבֹ֩ וְאִ֡ ישׁ יִשְׁכַּ֨ הּ אִ֜ י אֹתָ֗ יו נִדָּתָהּ�  וּתְהִ֤ א ָ�לָ֔ ת וְטָמֵ֖ ים שִׁבְַ�֣   יָמִ֑

ה  :כה פסוק טו י־יָזוּב֩ וְאִשָּׁ֡ הּ ז֨וֹב כִּֽ ים דָּמָ֜ ים יָמִ֣ הּ בְּלאֹ֙  רַבִּ֗ י־תָז֖וּב א֥וֹ עֶת־נִדָּתָ	 י עַל־נִדָּתָ
הּ כִֽ הּ ז֣וֹב כָּל־יְמֵ֞ י טֻמְאָתָ֗  כִּימֵ֧

ה תִּהְיֶה֖ נִדָּתָ�הּ וא טְמֵאָ֥   :הִֽ

ב  :כו טו בכָּל־הַמִּשְׁכָּ֞ י ָ�לָיו֙  אֲשֶׁר־תִּשְׁכַּ֤ הּ כָּל־יְמֵ֣ הּ בשְׁכַּ֥ כְּמִ  זוֹבָ֔ הּ נִדָּתָ� הְיֶה־לָּ֑ ל־הַכְּלִי֙  יִֽ ר וְכָֽ ב אֲשֶׁ֣ יו תֵּשֵׁ֣ א ָ�לָ֔ ה טָמֵ֣ הְיֶ֔  יִֽ

ת הּ כְּטֻמְאַ֖   :נִדָּתָֽ

ימֵיוגם בתחילת תזריע  ת כִּ וֹתָהּ  נִדַּ הואל . ובנביא דְּ ָ ה אִשּׁ טֻמְאַת. נוסף לביטויים )ו, יח יחזקאל( ביִקְרָ  לאֹ נִדָּ דָּ  כְּ  ההַנִּ
בתורה יש בידול בין מחזור חודשי רגיל שבו היא נטהרת אחרי שבעה ימים גם אם דממה  ד'.וכ )יז, לו יחזקאל(

ים יָמִיםבהם, ובין  לאֹ רַבִּ תָהּ  עֶת בְּ בדומה  שאז סופרת שבעה ימים אחרי הפסקת הדימום ומקריבה קרבנות נִדָּ
  זיבה.  –חריג לזב או ליולדת ענייה. בדברי רבותינו המחזור החודשי מכומה 'נדה', והדימום ה

  
 ימי: י"ה מפיק - טָהֳרָהּ  ימי'. טוהר' כמו, דבר שם והוא; י"ה מפיק לא - הֿ טָהֳרָ  ידמש"י. ר טָהֳרָ
� בִּדְמֵ�ייב ג 

   .שלה טוהר

�, יג ד ובהמשך עָ היתכן לפרש גם כאן לשון  לָבָ
ן לאֹ־הָפַ�! וּשְׂעָרָ�    ר בלי ה"א?שֵׂ
עֲרָ בין בידול  יש עֲרָ אֶבֶן אֶ קֹלֵעַ בָּ כמו ה שַׂ ַ עָרָ  , ובין(שופטים כ, טז) הל הַשּׂ רְכּוֹ כמו  השְׂ עָרָה דַּ עָרָה או  (נחום א, ג) וּבִשְׂ שְׂ בִּ

  . ה בסמ"ךסְעָרָ שמשמעו כמו  (איוב ט, יז) ייְשׁוּפֵנִ 
קְרָא לָ  ידועהמה גדוהמפיק.  מטשמודעת זאת שיש מקומות שנ מוֹ  הֿ וַיִּ שְׁ (רות  זעַ בֹֿ הֿ יּאֹמֶר לָ וַ או  (במדבר לב, מב) נֹבַח בִּ

  , במקרא ברות הבי"ת רפויה בגלל חסרון המפיק. ב, יד)
פשוטו  לפי אבל…קראתי בספר ״אמת ליעקב״ לרב יעקב קמינצקי את הדברים הבאים: ״ אתמול. אהרון גל

חפשתי בתוכנת הכתר  ואכן, נראה לי דהיכא דסמוך התיבה מנוגנת האות הראשונה, אז אין הה״א מפיק״
ה״א במילה ״לה״ ללא מפיק, ובשלושתם  היחידים בתנ״ך שם מופיעה האותצאתי שפסוקים אלה הם ומ

ועוד כותב: ״והרי זה מין דחיק , ית״בעז״, ״בבח״, ״נהתיבה הבאה אחריהם מוטעמת באות הראשונה: ״
    לא הצלחתי לרדת לסוף דעתו של הרב, מה כוונתו ״מין דחיק״.  ודו״׳ק״.
כתובות בתיבה  כאילו היו״היינו, מסתכלים על שתי התיבות האלה ל הרב נאמר שכתב נכדו ש בהערות

״לה״ בטעם משרת, כך שיש קשר  אחת, ונדחקה המפיק ה״א מאליה״. אמנם בשלושת פסוקים אלה התיבה
ייתכן אולי שריפוי האות ה״א נועד  ?עניין ״דחיק״ כאן הדוק בין המלה ״לה״ לזאת שאחריה, אך אינני מבין

  . אהרן  .העל הלשון, שכן התיבה השניה מוטעמת בראשלהקל 
חסר מפיק. וזכורני במעורפל שבתפארת ישראל על " ושערה לא הפך לבן" גם בויקרא יג, ד לוי יצחק חריטן.

  ורא.הק ת"ה. עי' במשך בתורא .מסכת נגעים מבאר זאת ע"פ הלכה בדיני צרעת

וא ֲ�ונָֺ֥   לא:טו  במדבר חיסרון מפיק ה': גם בפרשת שלח עוד .אוריאל פֶשׁ הַהִ֖ ת הַנֶּ֥ ת ׀ תִּכָּרֵ֛ שמות וכן : הּבָֽֿ  �הִכָּרֵ֧
י יח:ט  הוּ֙  הִנְנִ֤ ר לאֹ־הָיָה֤ כָמֹ֙ ד אֲשֶׁ֨ ד מְאֹ֑ ד כָּבֵ֣ ר בָּרָ֖ ת מָחָ֔ � מַמְטִיר֙ כֵָּ�֣ יִם לְמִן־הַיּ֥וֹם הִוָּסְדָ֖ תָּה בְּמִצְרַ֔   ל'. -   :וְַ�ד־ָ�ֽ

    היש רשימה מרוכזת של כל אלה? 
סְדָ הִ . שד"ל  ; עכשו צריך למן היום אם היה מקור (ואז היתה הה״א ראויה למפיק) היל״ל למן יום, לא – הוָּ

דָה, והסמ״ך נוֹסְדָ משפטו  שיהיה זמן עבר, והנה בהיותו זמן עבר, אם היה בנין נפעל, היה ה, ואם התפעל הִתְיַסְּ
אביו של בנין נפעל ובנו של הִתְפְעִיל, אשר פעל הוּסְדָה; עכשו אינו אלא בנין הִנְפָעֵל והוא דגושה, ואם הָ 

טעו במה שמנו מלה זו בכלל י״ח מלין דלא  . והנה אין ספק כי בעלי המסורת(שופטים כ, טו) קְדוּהִתְפָּֽ מקרא ממנו ב
שראויות למפיק ואין בהן מפיק; ומ״מ הנה זו ראיה על נקיון כפיהם, שלא  מפיקין ה״א בסוף תיבותא, לומר

  ה ולהוסיף המפיק שלדעתם היה ראוי להיות בתיבות הללו.יה מסברידם להג שלחו
את בעלי ועצור במלין מי יוכל! בגלל קושיא שיש לו על דיוק קל למן יום לעומת למן היום, הוא עושה . א"ה

ונקיון כפיהם שלא שלחו את ידם להגיה מסברה קלושה, אם לזה המסורה טועין! אין ספק שהוא שד"ל חצוף! 
  קוד וטעמים. ניהוא מועד להציע הגהות בהרי  –ן כפיים קורא נקיו
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   לקוטי שיחות [דומה למצ"ב] 
  מטות חי"ח שיחה ג'

על פי  או האם ידרוש קראמל שוטו דרשות שאינם על פי פש  הפי' "ותמהני מה ידרוש", הוא האם ידרוש
מהפירוש הפשוט,  פך, כמו הדרש דפסוק זה. דפירוש ב"משמע מדרשו כמו לא", אינו היקראמל שוטו פש

  רפה, שלא נתקיים לה שם זה. באופן שהרי אין הפירוש שלא קרא לה נובח, אלא שקרא לה נובח
אינו מפיק ה"א. וראיתי ביסודו של רבי משה הדרשן לפי שלא נתקיים לה שם זה,  : להויקרא לה נבח"ברש"י 

ויאמר לה בועז,  הדומות לה לפיכך הוא רפה, שמשמע מדרשו כמו לא. ותמהני מה ידרוש בשתי תיבות
  לבנות לה בית".

מדרש ישנם מדרשים על ב' פסוקים הנ"ל, ואם כן אפילו אם רש"י אינו סובר כהמדרשים צריך להבין הרי ב
  הנ"ל מהו השאלה "ותמהני מה ידרוש"?

בֻר עַל אָפְנָיוהביאור: רש"י מביא רק אגדות המישבים דברי המקרא  בָר דָּ "ותמהני  ועל זה אומר. (משלי כה, יא) ודָּ
מקרא או האם ידרוש על פי פשוטו  שלמה ידרוש", האם ידרוש כהגמרא ומדרש, דרשות שאינם על פי פשוטו 

  של מקרא, כמו הדרש דפסוק זה.
הפירוש שלא  והביאור: הפירוש ב"משמע מדרשו כמו לא", אינו היפך מהפירוש הפשוט. זאת אומרת שאין

   זה. בח באופן רפה, שלא נתקיים לה שםקרא לה נובח, אלא שקרא לה נו
הוֹ יהָאִ כאחת  ת אלאהָאֲמָהוֹ אך ברות מפרש המדרש שאמר לה בועז שאינה כאחת  ת, שדורש ש"לה" הוא מָּ

  של מקרא. כמו לא, שזהו היפך הפשוט ואינו מתאים לפשוטו
שגסות הרוח (שירדה לבבל ביחד  " משמעה(זכריה ה, יא) תיִ בַֿ  הֿ לָ לִבְנוֹת ועל דרך זה בזכריה, שהמדרש מפרש ש"

חיד קאי עם חנופה) לא נשארה בבבל אלא הלכה לעילם. שדרש זה אינו מתאים לפשט, והוא ש"לה" לשון י
  ב"ד.חת מהאדמו"ר מוחע"כ ליקוי שי   לבבל. רק על חנופה שירדה

ענינים של  ממואב, וחנופה ושקר של בבל הם יינה של תורה: ג' ענינים אלו, עיר מערי מואב, רות שבאה
   רק הקדושה היא מציאות חזקה. ם מפיק ה"א, כילעומת זה ולכן אינ

 -שבה ישנם קושיות וכו' תלמוד בבלי  -ידרוש", שהרי רות והשקר דבבל  ועל זה אומר רש"י "ותמיהני מה
   לקדושה ואם כן "מה ידרוש", דלאחרי האתהפכא אינו מובן מדוע אינם מפיק ה"א. נתהפכו

כֶם לְחֵילָ אלה היא אם יש הסבר לפי הפשט של הדקדוק? כנ"ל במילה "שה .ראובן מוזס יתוּ לִבְּ (תהלים מח,  הֿ שִׁ

  ." שגם היא ללא מפיקיד)
   וטעמיבעל תורת הקורא מביא מקבציו על דקדוקי המקרא ו

עָרָ֖  עָרָ  - הֿ וּשְׂ עָרָ֖ כ':  . אך להלן י"ג8'הה"א לא נשמעת, ונקרא 'וּשְׂ   הה"א במפיק. - הּ וּשְׂ

                                                      
עָרָהּ' במפיק הה"א, אלא שהה"א נחה כמו שמצאנו  "א ב', מכלול כ"ו ע"ב)(ישעיה כ רד"ק 8 כתב שהיה ראוי להיות מנוקד כאן 'וּשְׂ

חְמְרָה בַחֵמָר, פעמים נוספות שראוי להיות במפיק ונשמט המפיק קְרָא לָה נֹבַח, במדבר  (כגון: וַתַּ סְדָה, שם ט' י"ח. וַיִּ שמות ב' ג'. לְמִן הַיוֹּם הִוָּ
 .ה') (איכה ג' וכן נראה מדברי האבן עזרא. )מ"ב. ועודל"ב 

עֲרַהּ  עָרָהּ' במפיק) ' במפיקוכן נראה מהתרגומים המדויקים, שתירגמו כאן 'וְשַׂ , וזה (כמו שמתורגם להלן פסוק כ', ששם אכן כתוב 'וּשְׂ
עָרָהּ' במפיק, ומוכח שראוי היה לבוא מפי (ובתרגומים המצויים מתורגם  ק אלא שנשמטמשום שפירוש הפסוק הוא כאילו נכתב 'וּשְׂ

עָרַהּ', עָרָא' ולהלן פסוק כ' מתורגם 'וּשְׂ י תיקון סופרים שתיקנו כן ע"פ הפסוק שאין בו מפיק, וכן מצינו במקומות נוספים וכנראה זה פר כאן 'וּשְׂ
קְרָא לָה נֹבַח', שבתרגומי ם המדויקים מתורגם שם 'וּקְרָא לַהּ', משום שפירוש הפסוק שתיקנו כן את לשון התרגום ע"פ המקרא, כגון בפסוק 'וַיִּ

ולפי זה  .מים שתיקנו ומתורגם בהם 'וּקְרָא לָה' ע"פ נוסח המקרא שהוא בלא מפיק)הוא כאילו נכתב 'לָהּ' במפיק, אלא שנשמט, ויש תרגו
עָרָה' בלא מפיק, לא שינה  (פסוק ד') הקורא כאן עָרָהּ' במפיק במקום 'וּשְׂ   משמעות.'וּשְׂ

עָרָה' בלא מפיק ובפסוק כ' כתוב עָ  אך יש שביארו ונתנו טעמים שונים לזה שבפסוק ד' כתוב 'וּשְׂ במפיק, והם: מהר"ם רָהּ' 'וּשְׂ
ר' איצק  ,(אליהו רבה נגעים פ"ד משנה י'), הגר"א (פירוש המהר"ם לנגעים פ"י משנה א', הובא בתוס' יו"ט נגעים פ"ד משנה א') מרוטנבורג

(התורה  מלבי"ם, (נגעים פ"ד בועז אות י"ח)תפארת ישראל  (קונטרס דברי אמת ויקרא י"ג ד', בשם רבי אברהם פאסלבורג)סלא פרעמ

ומדבריהם מוכח שבפסוק ד' לא נשמט המפיק, אלא משפט . )שם( משך חכמה, (ויקרא י"ג ד') היכל הברכה, והמצוה ויקרא סימן נ"ז)
עָרָה' ללא מ עָרָה' בהתיבה להיכתב 'וּשְׂ עָרָהּ' במפיק במקום 'וּשְׂ לא פיק, והוא שם דבר, דהיינו שער. ולפי זה הקורא בפסוק ד' 'וּשְׂ

  מפיק, לכאורה שינה משמעות.
עֲרָה' עֲרָה(וכמו בפסוק ' אך יש להעיר, שניקוד המילה 'שערה' שהכוונה ללשון נקבה של שער ביחיד, הוא 'שַׂ ַ אֶבֶן אֶל הַשּׂ ל זֶה קֹלֵעַ בָּ  כָּ

וצריך לומר שדבריהם אינם  , וממילא מהניקוד כאן מוכח שאכן היה ראוי להיות במפיק אלא שנשמט,' בשופטים כ' ט"ז)וְלאֹ יַחֲטִא
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א-בְּכָל יב ד הרב גור אריה צור נר"ו ֹֽ דֶשׁ ל ע וְאֶל-קֹ֣ א ַ�ד-תִגָּ֗ ֹ֔ א תָב ֹ֣ הּ-הַמִּקְדָּשׁ֙ ל י טָהֳרָֽ את יְמֵ֥ ֹ֖    :מְל

, כי טבול שאין כאן אזהרה לנוגע. ומפרש השפתי חכמים לאוֹכֵלאזהרה  לא תגערש"י  פירש
   לאוכל. . לכן פירש"י אזהרהמותר בנגיעהיום 
טבול יום הוא אדם (או כלי) שטבל, הטבילה הסירה ממנו נם מובנים לי כל כך. י חכמים אידברי השפת .א"ה

גם לא אוכלים ומשקים של  את עיקר הטומאה, אבל עדיין יש עליו טומאה קלה שאינו יכול לטמא אדם וכלים,
אלא אסורים חולין, אבל 'פוסל' תרומה וקדשים. פסילה פירושה שהאוכלים והמשקים שנפסלו אינם מטמאים, 

  .9באכילה בגלל הטומאה הקלה שנגעה בהם
וכן יולדת זו במשך ארבעים יום לזכר או שה לי על השפתי חכמים הוא שאסור לטמא תרומה וקדשים. מה שק

ה אחרי טבילתה, לא רק אסורה באיסור מיתה בידי שמים לאכול תרומה (אכילת קדשים מותרת שמונים לנקב
גם אסורה לנגוע בהם פן תפסלם! מה שנכון הוא שעל האיסור לטמא קדשים רק אחרי הבאת הקרבנות) אלא 

סור לטמא ואולי לדעת השפתי חכמים האייעה' אינה מדויקת. אין מיתה אלא רק איסור. אבל הלשון 'מותר בנג
   תרומה הוא רק נדרבנן. 

  נגיעה.  בלשוןאכילה  כתבה התורה איסור מדוע אם כןויש לשאול 

, שבזה שכתבה דליכא מילתא דלא רמיזא באורייתאיש לומר  ועל דרך הרמזולעומקו של מקרא 
נּוּ  תֹאכְלוּ  לאֹרמזה התורה לְמַה שהוסיפה חוה מדעתה  נגיעה בלשוןאכילה  התורה איסור  מִמֶּ

עוּ  וְלאֹ ן  ,בּוֹ  תִגְּ מֻתוּ  פֶּ  יפההוסז''ל: ווופירש אוה''ח הק' כי לרוב ההרחקה אמרה כן:  .)ג, ג בראשית( ןתְּ
עוּ  וְלאֹלומר  הגם שלא נאמר בדברי ה', חשבה כיון שהמניעה היא לצד שלא תסתכן  בּוֹ  תִגְּ

ואע''פ שטבול יום מותר מעתה כל מה שתוסיף להרחיק מבחינת המזיק כן ראוי לעשות. 
  , מכל מקום גילתה התורה את יסוד ההרחקה מן הדבר המזיק.10בנגיעה כנ''ל
, כי בסבלה גיעהנאכילה בלשון הזכירה התורה בטומאת היולדת איסור  ואשר על כן

הּ-ַ�דזה של ימי טומאתה היא מתקנת את עוון חוה,  י טָהֳרָֽ את יְמֵ֥ ֹ֖   . מְל
   

ם-אֶל דַּבְּרוּ֙ הרב עמרם אייזנשטיין נר"ו  ב-וט אֲמַרְתֶּ֖ ל וַֽ הְיֶה֙  בְּנֵ֣י יִשְׂרָאֵ֔ י יִֽ ישׁ כִּ֤ ישׁ אִ֗ ם אִ֣ א  זָ֣ב מִבְּשָׂר֔וֹ זוֹב֖וֹ אֲלֵהֶ֑ טָמֵ֥

  : הֽוּא

 גם הרס"גומזה ש. פה שהיא מטמאהימד על הטיל - טמא זובו :הובא בפירש"יהנים וכתורת באמרו 

' מיד את פשוטו של מקרא פירש כן, מבואר שזהו פשוטו של מקרא. [ורק מפסוק דשדרכו לפרש ת

  מדברים על טומאת האדם הזב]. והלאה,

הטעמים מזה ש המקור לזה שהפסוק מדבר על טומאת הטיפה ולא על טומאת האדם, הואונראה ש

זה את תיבת 'זובו', חיברו לולא [ '.זובו טמא הואוחיברו את התיבות ' ,'כי יהיה זב מבשרוהפסיקו ב'

 ].היה משמע ש'טמא הוא' חוזר על האיש "כשא .'כי יהיה זב מבשרו זובו, טמא הוא' וכך יהא הפיסוק:
ות חמור אינה מפורשת טומאת שכבת זרע שהיא אב הטמאה פחבהשוואה לזה פשוט למדיי, אע"פ ש .א"ה
דבר שהוא טמא את מי שהוא  לת עטת כשהיא מציינ. אלא שבכלל, התורה מפרדם הנדה, וגם לא טומאת ממש

מה שלא נוח לי בנוסח הדברים, הוא ן זה נשאר בשביל תורה שבעל פה. א), וכליםמטמא (אדם, כלים, אוכ
   הבנת חז"ל, ולא כמשתמע שחז"ל למדו מפיסוק הטעמים. שיותר נכון לומר שפיסוק הטעמים תואם ל

  

ר הַזָּב֙ -יוְכִֽ   יג פַר ל֜וֹ יִטְהַ֤ יו מִזּוֹב֔וֹ וְסָ֨ ס בְּגָדָ֑ הֳרָת֖וֹ וְכִבֶּ֣ ים לְטָֽ ת יָמִ֛ ץ בְּשָׂר֛וֹ שִׁבְַ�֥ ר וְרָחַ֧ ים וְטָהֵֽ יִם חַיִּ֖   : בְּמַ֥

                                                      
על דרך הפשט אלא על דרך הדרש, שדורשים מזה שנשמט המפיק שאפשר לדמות זאת ללשון יחיד נקבה של שער, וממילא 

  המשמעות.נראה שגם לדעתם הקורא במפיק לא שינה את 

  
   מדרבנן; טומאת טבול יום היא מן התורה. שווה לטומאת טבול יום והיא 'שני'. טומאת שני בחלקה הגדול היא יש טומאה  9

עוּ  וּבְנִבְלָתָם בדומה 10 איסור על הנגיעה למי שאינו עוסק בטהרות (תרומה וקדשים), אלא אזהרה שאם יגע  שאין (ויקרא יא, ח) לאֹ תִגָּ
טבילה ובמשא גם כיבוס (טבילת) בגדים. אלא שתרומה וקדשים יש איסור גם לטמא, וכנ"ל, אבל לא בדרגת איסור  יטמא וטעון

     אכילה שהוא בכרת (בקדשים) או מיתה בידי שמים (בתרומה). 
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כיבוס הבגדים עם ספירת ימי הטהרה, והפסיקו באתנחתא בין  קשה למה כאן חיברו הטעמים את

שחיברו את כבוס הבגדים עם הטבילה,  ט)יד (ומאי שנא מהפסוק לעיל  בשרו.כבוס הבגדים לרחיצת 

יוהטעימו:  ת �ֵ -ראֹשׁ֤וֹ וְאֶת-שְָׂ�ר֗וֹ אֶת-כָּל-יְגַלַּ֣ח אֶת וְהָיָה֩ בַיּ֨וֹם הַשְּׁבִיִ�֜ יו וְאֶתזְקָנוֹ֙ וְאֵת֙ גַּבֹּ֣ ס -כָּל-ינָ֔ Bַ וְכִבֶּ֣ שְָׂ�ר֖וֹ יְגַלֵּ֑

ץ -אֶת יו וְרָחַ֧ ר-אֶתבְּגָדָ֗ יִם וְטָהֵֽ  :בְּשָׂר֛וֹ בַּמַּ֖

טעימו 'מזובו' י[ו', וכי יטהר הזב מזובו וספר לו שבעת ימים לטהרתוב' וקשה למה לא הפסיק ועוד 

ורה אין שייכות בין כיבוס הבגדים והרי לכא]. , שזה יתחבר עם 'וספר לו שבעת ימים לטהרתו'ברביעי

  להפסקת הראייה.

  11והרי לכאורה זה ק"ו מהנוגע בבשר הזב.עצמו טעון כיבוס בגדים,  והנה צ"ב למה נכתב כלל שהזב

זב אם היוצא שדהנה כיון שבגדי הזב יש להם דין מדרס הזב, א"כ ליישב את זה, נראה להקדים ו

חוזר הוא כשהוא לוקח את בגדיו כדי להטבילם דיו, את בג טובל לפני בגדיו, ואח"כ הוא מטביל

  . שום שלבשם בעודו זב ונטמאו כדין 'מדרס הזב'הם טמאים מש בגדיוחמת הנגיעה במ נטמאו

מחמת בגדיו, הוא צריך תחילה  טמאחזור וייוכל להיטהר ע"י טבילתו ולא י זבונמצא שבכדי שה

  בגדיו קודם טבילתו. להטביל את

לעצם הדין  אין עיקר הכוונה, של הזב כיבוס הבגדיםאת ב בפסוק זה ושכתה כל מי"ל שא"כ שמא ו

כתוב כאן . אלא זה , שזה באמת נלמד בק"ו מהנוגע בבשר הזבסכיבו ניםהזב טעובגדי לומר ש

ולא יחזור ויטמא כשנוגע בבגדיו, הוא צריך  ,כהקדמה לטהרת הזב עצמו, שכדי שטהרתו תתקיים

   את בגדיו. הטבילתחילה ל

ני הדברים הללו הטהרה, כי ש ספירת עםכיבוס הבגדים הטעמים חיברו את א"כ י"ל שזו הסיבה שו

הנצרכות לטהרתו, שצריך לספור שבעה ימים ואז יטביל את בגדיו, ואח"כ יכול לטבול הקדמות  הם

אינם  מחמת שנטמאו בנגיעתו, נוגע בבגדיו אחר טבילתו כדי להטבילםחוזר וכשואח"כ [ .וליטהר

 12].ולא 'מדרס'ים ומטמאים אותו, כיון שעכשיו הם טמאים רק משום 'מגע זב', חוזר

שמדבר בטהרת המצורע, לא הפסיק באתנחתא בכיבוס הבגדים. (יד ט) בתחילת הפרשה לעיל אבל 

אינם מטמאים מדרס,  ומאז כדכתיב שם בפסוק ח, טביל את בגדיו בתחילת טהרתו,כבר הכי המצורע 

בפני עצמו שבא וא"כ אין טבילת בגדיו קשורה לטהרתו, אלא הוא דין  .םתורת כהניכמבואר שם ב

זה והבנה זו אינם נוחים לי. כשהתורה אומרת  פירוש .א"ה הכתוב לומר שבגדיו צריכים טבילה שנית.
גדים כוונת התורה שהבגדים שהאדם לבש כשנטמא, נטמאו גם הם בטומאות חמורות שהן טעונות גם כיבוס ב

  ה. טבילוטעונות 
בנושא נבלה כיון שיכול לטבול בו ביום יכול לטבול גם  טמאו.הבגדים יכולה להעשות מיד כשנ(כיבוס)  טבילת

, שאינם דתללפני טבילתו או אחריה. בטומאות כמו מצורע נדה זב זבה ויו או אין חציצה אםו כשלבוש בבגדי
טהורים, והם יטבלו בבוא הזמן. נכון  כשירים לזיבה רק כעבור זמן, יכולים לשלוח את הבגדים לטבילה ע"י

ם יכול להטביל ע"י אחרים, התורה לא וא שבגדים שהזב היה לבוש בהם כשנטמא נעשו מדרס, אבל גם אותה
הערתו נכונה שבלאו הכי הבגדים נטמאו טומאה המטמאה גם בגדים, בזב הדנה מצד מדרס אלא מצד חומר 

 עשאם הנג נכונה גם לגבי מצורע מוסגר ה זוהערשל. טומאה חמורה הרבה יותר מבגדי נושא הנבלה למ
  וכיבוס.  הטבילה אינה מפורשת במקראות האלה אבל היא מובנת מאליה)( טבילהטעון  ו לא פשהנצטמצם א

ן וְרָאָה֩  :ו יג. 1 ה וְהִנֵּה֙  שֵׁנִית֒  הַשְּׁבִיִ�י֘  בַּיּ֣וֹם אֹת֜וֹ הַכּהֵֹ֨ גַע כֵּהָ֣ ה הַנֶּ֔  גַע וְלאֹ־פָשָׂ֥ חַת הַכּהֵֹן֙  הֲר֤וֹוְטִ  בָּ֑�וֹר הַנֶּ֖ וא מִסְפַּ֣ ס הִ֔  וְכִבֶּ֥

יו ר בְּגָדָ֖ ן וְרָאָה֩  :לד גי. 2  :וְטָהֵֽ תֶק הַכּהֵֹ֨ י בַּיּ֣וֹם אֶת־הַנֶּ֜ הִנֵּה הַשְּׁבִיִ�֗ ה וְ֠ תֶק֙  לאֹ־פָשָׂ֤ הוּ בָּע֔וֹר הַנֶּ֙ נּוּ וּמַרְאֵ֕ ק אֵינֶ֥  מִן־הָ֑�וֹר ָ�מֹ֖

                                                      
  שצריכות כיבוס בגדים.ב וכתשבהמשך בענין נדה וזבה לא  וכמו 11

למד מכאן, או מנוגע במשכב נזה משום ש יבוס בגדים, הואלדחות שהסיבה שלא כתוב שם שצריכות כאמנם אפשר 

  ומושב.

שיש בזה  תורת כהניםב כבר ביארוומה שכאן נכתב כיבוס בגדים בנוגע בבשר הזב, ולא נלמד מנוגע במשכב ומושב, 

  .צריכותא
כשמעלה  ואמנם כלפי הבגדים אין טבילה זו משלימה את טהרתם, שהרי כשטובל את הבגדים לפני טבילתו, תיכף 12

הם חוזרים ונטמאים ממנו כדין מגע הזב, וצריך לחזור ולהטבילם אחר טבילתו. אך הפסוק כאן מדבר  אותם מהמקוה

  והוא נטהר לגמרי בסדר זה.בטהרת האדם, 
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ר ן אֹתוֹ֙  וְטִהַ֤ ס הַכּהֵֹ֔ יו וְכִבֶּ֥ ר בְּגָדָ֖ לטמא בגדים  )(שלגבי טומאה דינו כמוחלטיש בכוח המצורע המוסגר  גם כאן :וְטָהֵֽ
   רב עמרם והערותיי.ע"כ הערות הס בגדים. שטעון כיבוואעפ"כ ציינה תורה . 13טומאת מדרס

  
  זל. , וענינים נוספים. אבל הזמן אוסיף גם על זיהוי מחלת הצרעת בהמשך לדברי אברהם נפח ז"לרציתי לה

  אריה צור נר"ו -גם רציתי להביא ענינים נוספים מחכמתו של הרב המקובל גור
  ולא אסתייעא מילתא. 

   

   
  

  א שלחו את הערותיכם!אנ
  eliyahule@gmail.com הכתובת למשלוח:

  הערות מתקבלות גם באנגלית.  
  
 (גם גליוננו מופיע שם):תוכלו להוריד גליונות פרשת השבוע מדי שבוע ודעה מאתר "לדעת" כאן ה

aspx.gilyonot/info.ladaat.www://http   

  באוצר החכמה בפורום דקדוק ומסורה  ונשמרמאמרנו מופיע 
272195p=272195#p&=10317t&=45f?php.viewtopic/forums/org.otzar.forum://http  

  140390p/?il.co.dirshu.www://http=באתר דרשו   ונשמרמאמרנו מופיע 
  

  מתענייןאם אתה 
  בהבטים הלשוניים של התורה

  (לשון המקרא, המשנה, התלמוד וכו')
  אתה מוזמן להרשם (בחנם)

  לקבלת דוא"ל בנושאים לשוניים
  org.maanelashon@infoבכתובת: 

  בּוֹא להחכים את עצמך ואת שאר המכותבים  

  

                                                      
, מפי השמועה "וכיבס בגדיו וטהרשנאמר "--כזב וכזבה ..., ומטמא משכב ומושב  --המצורע רמב"ם טומאת צרעת י יא 13

 .ואחד המוחלט ואחד המוסגר, בכל אלו  הר מלטמא משכב ומושב.למדו שט


